S&W J-FRAME WRAP AROUND OPERATOR Il GRIPS - S&W J-FRAME
WRAP AROUND OPERATOR II, BLACK GRAY

J-Frame VZ Operator II™ grips that are extended to wrap all the way around
the back and bottom of the frame. They are the best selling and most imitated
texture. You get the best of both worlds with this dual textured grip.
Aggressive Recon texture up front and the mild slants toward the rear for a
more comfortable EDC grip. T-15 Screw Included.

Attributes

Name: S&W J-FRAME WRAP AROUND OPERATOR I, BLACK GRAY
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047240
Mfr. No.: JFW-02-BG
Color: Black/Gray

Make: Smith & Wesson
Material: G-10

Model: ] Frame

Delivery weight: 0.127kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 33mm
Shipping length: 188mm
UPC: 691327685577

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur S&amp;W JFRAME WRAP
AROUND OPERATOR Il GRIPS

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fir die S&amp;W JFrame Wrap Around Operator Il Grips von VZ Grips entschieden
haben. Diese Griffe bieten eine hervorragende Kombination aus Komfort und Kontrolle. Um sicherzustellen, dass
Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und sicher damit umgehen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen oder Mangel Gberpruft wird.
¢ Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdérden.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Rickrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Achten Sie darauf, dass die Griffe fest und sicher am Rahmen angebracht sind, um ein Verrutschen
wahrend der Benutzung zu vermeiden.

¢ Verwenden Sie die mitgelieferte T15 Schraube, um sicherzustellen, dass die Griffe ordnungsgeman
befestigt sind.

¢ Vermeiden Sie UbermaRige Kraftanwendung beim Anbringen oder Entfernen der Griffe, um
Beschadigungen zu vermeiden.

¢ Bei Anzeichen von Verschlei8 oder Beschadigung der Griffe, verwenden Sie diese nicht weiter und
ersetzen Sie sie umgehend.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Installation der Griffe

[¢]

Uberpriifen Sie den Rahmen lhrer Waffe auf Sauberkeit und Trockenheit.

Nehmen Sie die Griffe aus der Verpackung und legen Sie sie an den vorgesehenen Platz.
Verwenden Sie die T15 Schraube, um die Griffe sicher am Rahmen zu befestigen. Ziehen Sie die
Schraube gleichmaRig und fest, aber nicht GbermaRig an.

Stellen Sie sicher, dass die Griffe fest sitzen und keine Bewegung aufweisen.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Verwendung der Griffe

o Halten Sie die Waffe mit beiden Handen und stellen Sie sicher, dass lhre Finger nicht am Abzug
sind, bis Sie bereit sind zu schielRen.

o Nutzen Sie die aggressive ReconTextur an der Vorderseite flir optimalen Halt.

o Achten Sie darauf, dass Sie die sanften Neigungen nach hinten verwenden, um einen komfortablen
Griff wahrend der EDCNutzung (Everyday Carry) zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die Griffe gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.
¢ Sollte das Produkt beschadigt oder nicht mehr verwendbar sein, stellen Sie sicher, dass es sicher und
umweltgerecht entsorgt wird.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FuUr weitere Informationen oder Unterstiitzung zum Produkt wenden Sie sich bitte an den zustandigen
Ansprechpartner in Ihrem Land oder an den Verkaufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie
darauf, alle Sicherheitsanfragen Uber die entsprechenden Kanadle zu stellen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von gréter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der S&amp;W JFrame Wrap Around Operator Il Grips zu
gewabhrleisten.



Safety Instruction Guide for S&amp;W JFrame
Wrap Around Operator Il Grips

Introduction

Thank you for choosing the S&amp;W JFrame Wrap Around Operator Il Grips. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your grips. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Inspect the grips for any damage or defects before use. Do not use if damaged.

¢ Keep the grips out of reach of children and unauthorized users.

Store the grips in a safe, dry place when not in use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Do not use the grips if you are unfamiliar with firearm handling. Seek professional training if needed.
Ensure that the grips are securely attached to the firearm before use.

Avoid exposing the grips to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect their integrity.
Do not modify the grips in any way, as this can lead to safety hazards.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation Steps:

o Ensure the firearm is unloaded.

Remove the existing grips by unscrewing the screws with a T15 screwdriver.

Align the new S&amp;W JFrame Wrap Around Operator Il Grips with the frame of the firearm.
Secure the grips in place by tightening the screws with the T15 screwdriver.

Check that the grips are firmly attached and do not wobble.

o

[¢]

[¢]

o

2. Usage Steps:

o Always hold the firearm with a firm grip.
o Use the aggressive Recon texture for better control during handling.
o If you experience discomfort or slippage, reassess your grip technique or consult a professional.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged grips in accordance with local waste disposal regulations.
¢ Do not incinerate the grips as they may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and usage of your S&amp;W JFrame Wrap Around Operator I
Grips, please refer to the manufacturer's contact information provided with your purchase.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your S&amp;W JFrame
Wrap Around Operator Il Grips. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour les Poignées VZ Operator
1™ S&amp;W JFrame

Introduction

Merci d'avoir choisi les poignées VZ Operator II™ pour votre S&amp;W JFrame. Ce guide a été concu pour vous
fournir des informations essentielles sur la sécurité, I'installation et I'utilisation de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide pour garantir une utilisation slre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement pour I'application prévue.

Vérifiez régulierement I'état de vos poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants.

Utilisez le produit dans un environnement s(ir et approprié.

En cas de probléeme, contactez un professionnel pour obtenir de I'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Identification des dangers potentiels :

o Risque de glissement : Assurezvous gque vos mains sont seches et propres lors de I'utilisation.
o Risque de blessure : Evitez de manipuler I'arme a feu sans formation adéquate.

¢ Instructions pour éviter ces dangers :

o Ne pas utiliser les poignées si elles sont endommagées.
o Ne pas forcer I'installation des poignées si elles ne s'ajustent pas correctement.

¢ Avertissements spécifiques :

o Ce produit est destiné aux utilisateurs adultes. Ne pas laisser les enfants I'utiliser sans supervision.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Retirez les poignées d'origine de votre S&amp;W JFrame.

o Alignez les poignées VZ Operator II™ avec les trous de montage du cadre.
o Utilisez les vis T15 fournies pour fixer les poignées en place.

o Assurezvous que les poignées sont solidement fixées avant utilisation.

2. Utilisation :

o Tenez votre arme a feu avec une prise ferme en utilisant les poignées.

o Testez la prise pour vous assurer qu'elle est confortable et sécurisée.

o Ne pas utiliser I'arme a feu dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter
votre prise.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées.
e Consultez les réglementations locales pour I'élimination des matériaux composites comme le G10.



¢ Si possible, recyclez le produit conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles sur le site de I'UE ou contacter un professionnel qualifié.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de vos poignées VZ Operator [I™ en toute sécurité.
Restez informé sur les mises a jour de sécurité et n'hésitez pas a signaler tout produit ou incident dangereux
aux autorités compétentes. Merci de votre attention et restez en sécurité!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR Il
GRIPS

Introduzione

Grazie per aver scelto le Guancette S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR Il GRIPS. Questo prodotto &
progettato per migliorare la tua esperienza di utilizzo con la pistola Smith &amp; Wesson JFrame. E
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida di Sicurezza Generali

Utilizzo Sicuro: Assicurati di utilizzare le guancette solo per I'uso previsto e seguendo tutte le istruzioni
fornite.

Controllo di Sicurezza: Prima di utilizzare la tua pistola, controlla sempre che sia scarica e che non ci
siano proiettili nella camera.

Ambiente di Utilizzo: Utilizza il prodotto in ambienti sicuri e controllati, lontano da persone non
autorizzate e da bambini.

Controllo di Usura: Controlla regolarmente le guancette per segni di usura o danni. Se noti danni,
interrompi immediatamente I'uso e sostituiscile.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per garantire che le guancette siano
fissate correttamente.

Manutenzione: Pulisci le guancette con un panno asciutto e non utilizzare solventi chimici aggressivi.
Utilizzo di Viti: Utilizza solo la vite T15 fornita per l'installazione. Non utilizzare viti di dimensioni o
materiali diversi.

Grip EDC: La texture aggressiva € progettata per migliorare la presa. Assicurati di avere una buona
presa prima di utilizzare la pistola.

Controllo delle Condizioni: Evita di utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme che
potrebbero influenzare le prestazioni delle guancette.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

o Assicurati che la pistola sia scarica.

o Rimuovi le guancette precedenti, se presenti.
Installazione:

o Posiziona le nuove guancette sulla parte posteriore e inferiore del telaio.

o Allinea i fori delle guancette con quelli del telaio.

o Fissa le guancette utilizzando la vite T15 fornita. Non stringere eccessivamente.
Verifica:

o Controlla che le guancette siano saldamente fissate e non si muovano.

o Esegui un controllo finale per assicurarti che la pistola sia in condizioni di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltimento Responsabile: Non gettare le guancette nella spazzatura normale. Segui le normative

locali per lo smaltimento dei materiali compositi.

¢ Riciclabilita: Verifica se le guancette possono essere riciclate presso centri di raccolta autorizzati.
¢ Rifiuti pericolosi: Se il prodotto & danneggiato e non puo essere utilizzato, considera di contattare un



centro di smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Per ulteriori aggiornamenti sulla sicurezza e per segnalare prodotti non sicuri, consulta la piattaforma Safety
Gate dell'Unione Europea.



S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR Il
GRIPS VZ GRIPS Sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Takk for at du valgte S&amp;W JFrame Wrap Around Operator Il Grips fra VZ Grips. Dette produktet er designet
for a forbedre handteringen av din Smith &amp; Wesson JFrame revolver. For a sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og falg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Produktet er laget av G10 materiale, som er kjent for sin holdbarhet og styrke.

e Sgrg for at grepet er riktig installert fer bruk for & unnga uhell.

e Oppbevar alltid vapenet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.

Veer oppmerksom pa at feil bruk eller installasjon kan fare til skade pa deg selv eller andre.

Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler relatert til dette produktet via
EU's Safety Gate plattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

Kontroller grepet for skader far hver bruk. Hvis det er noen skader, ma du ikke bruke produktet.
Unnga a bruke grepet i vate eller glatte forhold, da dette kan redusere grepets effektivitet.
Sgrg for at grepet er rent og fritt for smuss for optimal ytelse.

Nar du handterer vapenet, vaer alltid oppmerksom pa sikkerhetsregler for vapenhandtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Fjern det gamle grepet:

o Bruk en T15 skrue for a fjerne det gamle grepet fra rammen.
o Sgrg for at vapenet er avfyrt og sikret fgr du begynner.

2. Installer det nye grepet:

o Plasser det nye grepet pa rammen, og serg for at det sitter godt.
o Bruk T15 skruen som fglger med for & feste grepet. Stram skruen forsiktig, men unnga a
overstramme.

3. Sjekk installasjonen:

o Etter installasjonen, kontroller at grepet sitter tett og ikke har noen bevegelser.
o Test grepet ved a holde vapenet for a sikre at det gir et komfortabelt og sikkert grep.

Avfallsinstruksjoner
e Nar grepet er slitt eller skadet og ikke lenger kan brukes, ma du avhende det pa en miljgvennlig mate.

e Fplg lokale retningslinjer for avfallshandtering for komposittmaterialer som G10.
e Unnga a kaste grepet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjgpt. Serg for a ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.



Takk for at du tar deg tid til & lese og falge disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er var prioritet.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Grips S&amp;W
JFRAME WRAP AROUND OPERATOR 11

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Grips S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR II. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

e Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z odpowiednim
punktem wsparcia.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Uzywaj Grips tylko na broni, do ktérej s przeznaczone.

¢ Nie prébuj modyfikowac ani naprawia¢ Grips samodzielnie.

e Zachowaj ostroznos¢ podczas instalacji, aby unikna¢ zranienia.

¢ Dzieci powinny by¢ pod statym nadzorem dorostych w poblizu produktéw zwigzanych z bronia.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Grips:

o Upewnij sie, ze posiadasz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym srubokret T15.

o Zdejmij stare Grips, jesli s zamontowane.

o Umies¢ nowe Grips na ramie broni, upewniajac sie, ze sg prawidtowo dopasowane.
o Przykre¢ Grips za pomoca $ruby T15, upewniajac sie, ze sa pewnie zamocowane.

2. Uzytkowanie Grips:
o Uzywaj Grips w sposéb, w jaki zostaty zaprojektowane, aby zapewni¢ maksymalny komfort i

bezpieczehstwo.
o Regularnie sprawdzaj, czy Grips sg dobrze zamocowane i nie wykazujg oznak zuzycia.

Instrukcje Utylizacji
o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj Grips do ogdlnych odpaddéw, jesli s wykonane z materiatéw, ktére wymagajg specjalnego
przetwarzania.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

e W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z lokalnym
punktem wsparcia lub producentem.



Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, zgto$ to odpowiednim wtadzom.
e Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczne uzytkowanie jest kluczem do satysfakcji z
produktu.



S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR I
GRIPS Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR Il GRIPS kahvojen kayttéohjeeseen. Tama opas tarjoaa
tarkeita turvallisuusohjeita, asennus ja kayttéohjeita seka tietoa tuotteesta. Kahvat on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja turvallisuutta kaytéssa, mutta on tarkeda noudattaa kaikkia ohjeita turvallisen kayton
varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, etté tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ald anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote sdannéllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Ald kéyta vaurioitunutta tuotetta.

Valtd kdyttamasta tuotetta, jos huomaat siind epatavallisia aania tai liikkeita.

Pida tuote poissa kosteista ymparistéista, jotta valtat materiaalin vaurioitumisen.

Al3 jata tuotetta suoraan auringonvaloon pitkéksi aikaa, silla se voi vahingoittaa materiaalia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Kayta kahvoja vain niiden tarkoitukseen, eli kasiteltdessa S&amp;W JFrame aseita.

Varmista, ettd kahvat on asennettu oikein ennen kayttéa. Tarkista, ettd kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.
Al3 yritd muokata tai muuttaa kahvoja, silla se voi heikentda niiden turvallisuutta ja toimintakykya.

¢ Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineita, asennuksen aikana.

Valta liiallista voimaa asennuksessa, silla se voi vahingoittaa kahvoja tai asetta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista vanhat kahvat aseesta huolellisesti.

Puhdista aseen kahvapaikat, jotta ne ovat vapaat lialta ja rasvalta.
Aseta uudet VZ Operator II™ kahvat paikalleen.

Kiinnita kahvat T15ruuvilla varmistaen, etta ne ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, ettd kahvat istuvat tiiviisti ja etta ei ole liikkuvia osia.

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Kaytto

o Kayta kahvoja vain S&amp;W JFrame aseen kanssa.

o Varmista, etta ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen kahvojen kasittelya.

o Harjoittele aseen kasittelya turvallisessa ymparistéssa, kunnes tunnet olosi mukavaksi sen
kaytdssa.

Havitysohjeet
e Tuote tulee havittda ymparistdystavallisesti. Ala heit sité tavalliseen roskakoriin.

¢ Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet materiaalien kierrattamisesta tai havittamisesta.
¢ Jos tuote on vaurioitunut tai ei ole enaa kaytettavissa, havita se asianmukaisesti.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan kayttékokemuksen S&amp;W JFRAME
WRAP AROUND OPERATOR Il GRIPS kahvojen kanssa. Muista aina olla tarkkaavainen ja huolehtia seka omasta
ettd muiden turvallisuudesta.



Sakerhetsinstruktioner for S&amp;W JFRAME
WRAP AROUND OPERATOR Il GRIPS

Introduktion

Tack for att du valt S&amp;W JFrame Wrap Around Operator Il Grips. Dessa grepp ar utformade for att férbattra
din skjutupplevelse och sakerhet. Det ar viktigt att folja dessa sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla korrekt
anvandning och fér att minimera riskerna.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera greppen innan varje anvandning fér eventuella skador eller defekter.

e Hall greppen och alla relaterade komponenter borta fran barn och sarbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att greppen ar ordentligt installerade innan anvandning.

¢ Anvand endast T15 skruvar som medféljer produkten for installation.

¢ Undvik att anvanda greppen med vattenskador eller i extremt fuktiga miljéer.

e Reng0r greppen regelbundet for att sakerstalla ett bra grepp och fér att férhindra glidning.

Installations och bruksanvisningar

1. Installation av grepp:

o Ta bort de gamla greppen fran din JFrame.

Rengdr ytan pa ramen noggrant.

Placera de nya VZ Operator II™ greppen pa ramen.
Anvand T15 skruvarna for att fasta greppen ordentligt.
Kontrollera att greppen sitter fast och inte rér sig.

o

[¢]

[¢]

o

2. Anvandning av grepp:

o Hall vapnet med ett fast grepp och se till att fingrarna ar pa ratt plats.

o Anvand det aggressiva Recontexturet for dkad kontroll under skjutning.

o Var medveten om att greppen ar designade for EDC (Everyday Carry) och bdér anvandas med detta
i atanke.

Avfallsinstruktioner

e Nar greppen nar slutet av sin livslangd, se till att de kasseras pa ett miljévanligt satt.
¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av plast och kompositmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes.
Se till att ha produktens modell och serienummer tillgangligt fér snabbare hjalp.

Genom att f6lja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av dina
S&amp;W JFrame Wrap Around Operator Il Grips. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k bezpecnému pouzivani rukojeti
S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR 1l
GRIPS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili rukojet S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR Il GRIPS od spolec¢nosti VZ
GRIPS. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval optimalni pohodli a kontrolu pfi pouzivani. Abychom zajistili
bezpelné pouzivani, prosime vas, abyste si peclivé precetli a dodrzovali nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Vzdy pouzivejte rukojet v souladu s pokyny vyrobce a platnymi zakony.

¢ Zkontrolujte, zda je rukojet spravné nainstalovana a pevné uchycena pred kazdym pouzitim.

e Uchovavejte rukojet mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Pokud zjistite jakékoliv poskozeni nebo opotrebeni, rukojet okamzité prestarite pouzivat a kontaktujte
vyrobce.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je zbran bezpecné vybita.

Pfi manipulaci se zbrani noste ochranné bryle a chranice sluchu.

Rukojet je navrzena pro pouziti s konkrétnim modelem zbrané; nepouzivejte ji na jinych modelech.

Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s vihkosti a chemikaliemi, které by mohly poskodit material G10.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace rukojeti:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje, véetné T15 Sroubu, ktery je soucasti baleni.
Opatrné odstrante starou rukojet, pokud je to nutné.

Umistéte novou rukojet na ram zbrané a ujistéte se, Ze spravné sed..

Pevné utdhnéte T15 Sroub, aby byla rukojet bezpecné pripevnéna.

[¢]

o

[¢]

2. Pouzivani rukojeti:

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je rukojet spravné nainstalovana.
o Pri pouzivani rukojeti dbejte na bezpecnostni opatreni a pravidla pro manipulaci se zbrani.
o Udrzujte rukojet Cistou a suchou pro optimalni vykon.

Pokyny pro likvidaci
e Rukojet a jeji ¢asti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

» Pokud je rukojet poskozena, zvazte jeji recyklaci podle pokynd pro recyklaci plastd a kompozitnich
materiald.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na vyrobce nebo prodejce. Ujistéte se, Zze mate k dispozici veskeré
potrebné informace o produktu, jako je model a ¢islo Sarze.

Dékujeme, Ze jste si precetli tento ndvod. Vase bezpecnost je pro nas prioritou. Pfejeme vam prijemny a



bezpelny zazitek s vasi novou rukojeti S&amp;W JFRAME WRAP AROUND OPERATOR Il GRIPS.
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